
Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum M.12265 – PSPIB / 4F / VSA / CITROSUCO) 

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(C/2026/188)

1. 16. detsembril 2025 sai komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artikli 4 kohase teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— Public Sector Pension Investment Board („PSPIB“, Kanada),

— 4F Capital N.V. („4F“, Brasiilia), Fischer Groupi kontrolliv valdusettevõtja,

— Votorantim S.A. („VSA“, Brasiilia) ja

— Citrosuco S.A. Agroindústria („Citrosuco“, Brasiilia), mis on praegu Votorantim Groupi ja Fischer Groupi 
ühiskontrolli all.

PSPIB, 4F ja VSA omandavad Citrosuco üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 lõike 4 
tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— PSPIB on Kanada föderaalse avaliku teenistuse (Canadian Federal Public Service), Kanada kaitsejõudude (Canadian 
Forces), Kanada kuningliku ratsapolitsei (Royal Canadian Mounted Police) ja reservvägede (Reserve Force) pensionifondide 
pensioniskeemide investor. Ta haldab hajutatud ülemaailmset portfelli, kuhu kuuluvad aktsiad, võlakirjad ja muud 
fikseeritud tulumääraga väärtpaberid, investeeringud börsivälistesse ettevõtetesse, kinnisvarasse, taristusse ja 
loodusvaradesse ning krediidiinvesteeringud; PSPIB ei ole ühegi üksuse kontrolli all.

— 4F on Fischer Groupi kontrolliv valdusettevõtja. Fischer Groupi peakorter asub Brasiilias ja ettevõtja tegeleb 
puuviljade (õunad ja kiivid), mahlade, puidu, sojaubade ja maisi tootmisega ning taasmetsastamisega. 4F on Fischeri 
perekonnaliikmete kontrolli all.

— VSA on Votorantim Groupi valdusettevõtja, mille peakorter asub Brasiilias ja mis tegutseb 19 riigis ning mille portfell 
koosneb eri turusegmentides tegutsevatest äriühingutest. VSA on perevaldusettevõtja (Hejoassu) kontrolli all.

— Citrosuco on üleilmne looduslike ja kestlike apelsinidest valmistatud toiduainete tootja ja turustaja.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises, mis 
käsitleb teatavate koondumiste lihtsustatud menetlemist vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 kontrolli 
kehtestamise kohta ettevõtjate koondumiste üle (2).

4. Komisjon kutsub asjast huvitatud kolmandaid isikuid esitama komisjonile oma võimalikke märkusi kavandatava 
koondumise kohta.
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(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
(2) ELT C 160, 5.5.2023, lk 1.



Komisjon peab märkused kätte saama hiljemalt kümme päeva pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

Case M.12265 – PSPIB / 4F / VSA / CITROSUCO

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti või postiga. Kontaktandmed:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

ET ELT C, 5.1.2026 
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